Latin (latine)
Introductory Rituum

Signum crucis

In nomine Patris, et Filii et
Spiritus sancti.

Amen

Salutatio

Gratia Domini nostri lesu
Christi, et caritas Dei, et
communio Spiritus Sanctus Et
cum omnibus vobis.

Et cum spiritu tuo.

Actus paenitential

Fratres (fratribus et sororibus),
agnoscamus peccata nostra, Et
sic praeparare nos celebramus
sacra mysteriis.

Confiteor omnipotentis Dei Et
ad vos fratres mei Peccavi quia
In cogitationibus meis et in
verbis: In quod ego feci, et in
quod ego defuit facere, per
culpa, per culpa, Per maxillam
culpam; Ideo peto beatus Maria
semper Virgo, Omnes angeli et
sanctorum Et tu, fratres mei,
Ad orare pro me ad Dominum
Deum nostrum.

May omnipotens Deus miserere
nobis: Dimitte nobis peccata
nostra, et ad vitam aeternam.
Amen

Kyrie

Kyrie eleison.

Bulgarian (6bvarapcku e3uk

BcTtbnutenHun obpenn
3HaK 3a KpbCTa

B nmeTto Ha OTua n Ha CnHa u Ha
CeeTtunsa [yx.
AMUH

Mo3sopas

bnarogatTta Ha Hawuna ocnoa Ucyc
Xpuctoc, N nobosTa Ha bor, u
obuweHmne Ha CeBeTuna iyx bbvaeTe
BCUYKW Bac.

N c Bawmna gyx.

Haka3aTeneH akT

bpaTa (bpaTa n cectpun), HeKa
npu3Haem HawunTe rpexose, N Taka
ce NnoaroTBsAnTe Aa oTrnpa3HyBame
CBelleHnTe MUcTepun.

Mpu3HaBam cn Ha Bcemorswma bor U
Ha Bac, mouTe BpaTa n cecTpu, 4ye
CbM CUJIHO Cbrpewunn, B monte
MWUCIN 1 NO AyMUTE MU, B TOBA,
KOeTO CbM Harnpasw/ U B TOBa, KOETO
He ycnsax ga Hanpass, No Mo BUHA,
Mo MOS BUHa, Ype3 Hal -TexKaTa MU
BWHA; 3aToBa NuTaM 6narocnoBeHa
Mepu EBbp-BupruH, Bcruukn anrenn u
ceseTuu, N Bne, monte bpaTta n
cecTpwu, La ce MOJINM 3a MEH Ha
focnopa, Hawwug bor.

Heka BcemorbswnaT bor ga Hu
CMWUAN, MPOCTU HX HaLUUTE rpexose,
N HW ooBefe 00 BeYeH XUBOT.
AMUH

Knpwu

[locnon € MUNoCTUB.



Latin (latine)
Kyrie eleison.
Christe, eleison.
Christe, eleison.
Kyrie eleison.
Kyrie eleison.
Gloria

Gloria in excelsis Deo. et in
terra pax hominibus bonae
voluntatis. laudamus te
benedicimus tibi adoramus te,
glorificamus te; gratias agimus
tibi propter magnam gloriam
tuam Domine Deus, Rex
caelestis, Domine Deus Pater
omnipotens. Domine Jesu
Christe, Unigenite Fili
unigenite, alleluia. Domine
Deus, Agnus Dei, Filius Patris,
tollis peccata mundi, miserere
nobis. tollis peccata mundi,
suscipe orationem nostram;
Qui sedes ad dexteram Patris,
miserere nobis. Quoniam tu
solus Sanctus. tu solus
Dominus tu solus Altissimus;
lesus Christus, cum Sancto
Spiritu, in gloria dei patris.
Amen.

Colligo

Oremus.
Amen.

Liturgia verbi
Primum Lectio

Verbum Domini.
Deo gratias.
Responsorial Psalm

BJC KW NK

focnon € MUI0CTUB.
XpucToc, cMunau ce.
Xpucrtoc, cMunn ce.
focnon e MUIOCTUB.
focnon € MUI0CTUB.
[nopusa

CnaBa Ha bora B Haln -BUCOKOTO, U Ha
3eMATa MUpP Ha XxopaTa ¢ gobpa Bons.
Hue Te xBaname, bnarocnosunm Te,
Obo>xaBame Te, Hne Te npocnaBsMe,
bnaropapum Bu 3a BawaTa
CTpaxoTHa cnaBa, focnoan boxe,
HebeceH uap, boxe, Bcemorbuy
OTeu. Nocnogn Ucyce Xpucrtoc, caMmo
poan CuHe, Nocnogw bor, ArHey
boxu, CnH Ha OTeu, Bne oTHemaTe
rpexoBseTe Ha CBeTa, CMUAU HK; Bue
OTHeMaTe rpexoBeTe Ha CBeTa,
MonyyaBamMe HallaTa MONNTBa; Bue
CTe cegHann oT AsiCHaTa pbka Ha
bawaTa, NoemeTe HKU. Camo 3a Teb ca
cBeTuTe, T cam cm Focnog, T cammn
CTe Han -BucokuTte, Mcyc Xpucroc,
cbc CBeTua lyx, B boxxuaTta cnasa
OTen. AMUH.

CbbupaHe

Heka ce noMmonum.
AMUH.

JInTyprna Ha gymaTa
[MbpBO YeTeHe

CnoBoTo Ha Nocnoga.
bnaropapsa Ha bora.
OTrosop 3a ncanm



Latin (latine)
Lectio secundi

Verbum Domini.
Deo gratias.
Evangelium

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Lectio sancti Evangelii
secundum N.

Gloria tibi, Domine
Evangelium Domini.

Laus tibi, Domine Jesu Christe.

Professio fidei

Credo in unum Deum; Patrem
omnipotentem, factorem caeli
et terrae; omnium visibilium et
invisibilium. Credo in unum
Dominum Jesum Christum,
Unigenitus Dei Filius, et ex
Patre natum ante omnia
saecula. Deus de Deo, etc.
Lumen de Lumine; Deum
verum de Deo vero. genitum,
non factum, consubstantialem
Patri; per ipsum facta sunt
omnia. Qui propter nos
homines et propter nostram
salutem descendit de caelis. et
incarnatus est de Spiritu
Sancto ex Maria Virgine. et
homo factus est. Crucifixus
etiam pro nobis sub Pontio
Pilato, passus et sepultus est;
et resurrexit tertia die
secundum scripturas. ascendit
in caelum et sedet ad
dexteram Patris. iterum

BbAC KW NK
BTopo 4eTeHe

CnoBoTo Ha [ocnoga,.
bnaropnapsa Ha bora.
EBaHrenune

Focnoa 6bae ¢ Teb.

N c Bawwna ayx.

YeTeHe oT CBeTOTO EBaHrenune
cnopepn N.

CnaBa 3a 1e6, Nocnogn
EBaHrenmeTto Ha [ocnog.
XBanieTe ce Ha Bac, Tocnoaun Ucyc
XpucToc.

Mpodecna Ha BapaTa

Bapsam B egnH bor, OTeu Bcemorsly,
cb3paTten Ha HebeTo n 3emATa, OT
BCUYKN BUOUMU N HEBNOUMU HeLla.
Bapesam B eanH Nocnopg cyc
XpucTtoc, EanHcTBeHNAT poaeH boxxu
CuH, PooeH oT bawaTa npenn BCUYKN
Bb3pacTu. bor ot bor, CBeT/inHa oT
ceeTnnHa, UcTuHckum bor ot
NCTUHCKWM bor, poaeH, He e
HamnpaBeH, CbriacyBaH c bawaTa;
Ype3 Hero 6axa HanpaBeHW BCUYKMN
Hella. 3a HacC xopaTa u 3a HaweTo
craceHue Ton cnese oT HebeTo, 1
ype3 CeeTusa [lyx 6ewe BbNAbTEH Ha
boropogunua, n ctaHa 4oBek. 3a Hac
Ton Bewe pa3nHaT nog MoHTUNM
Munat, Ton e NpeTbpnan CMbPT U €
oun norpebaH, N ce nsgurHa oTHOBO
Ha TpeTusa oeH B cboTBeTCTBUE C
NMuncaHuaTa. Ton ce Bb3Kayn Ha
HebeTo 1 e ceagHan OT AsiCHaTa pbka
Ha bawaTa. Ton Wwe gonae oTHOBO B
c/laBa ga CbAWu XNUBUTE N MBbPTBUTE
N HeroBoTo uapcTBO HAMa fa UMa



Latin (latine)

venturus est cum gloria ut
iudicare vivos et mortuos cuius
regni non erit finis. Credo in
Spiritum Sanctum, Dominum et
vivificantem; qui ex Patre
Filioque procedit. qui cum Patre
et Filio simul adoratur et
conglorificatur. qui locutus est
per prophetas. et unam,
sanctam, catholicam et
apostolicam Ecclesiam.
Confiteor unum baptisma in
remissionem peccatorum et
exspecto resurrectionem
mortuorum et vita sseculi
venturi. Amen.

Homilia

Oratio universalis

Oremus Dominum.
V. Démine, exaudi oratibnem
meam.

Liturgia Eucharistiae

Offertorium

Benedictus Deus in secula.
Orate, fratres, ut sacrificium
meum et tua placeat deo;
Pater omnipotens.

Suscipiat Dominus sacrificium
de manibus tuis ad laudem et
gloriam nominis sui, pro nobis
bonum et bonum totius
ecclesie sue sancte.

Amen.

Prex eucharistica

BJC KW NK

Kpan. Bapsam B CBeTusa lyx, Nocnog,
hapsaBaWUAT XXNBOT, KONTO
npucTbnBa oT bawaTa n cMHa, KOUTOo
c bawaTa n cmHa e oboxxaBaH 1
npocsiaBeH, KONTO e roBOpwuJ npes
npopouwnTe. Bapsam B eaiHa,
CBelleHa, KaTosinyecka n anocTosicKa
ubpkea. NMpn3aHaBaM eQHO KpbLUEHME
3a npowkaTa Ha rpexoseTe N ¢
HeTbpreHne o4akBaMm
Bb3KpPEeCeHNeTo Ha MbPTBUTE U
XXNBOTBT Ha NpencTosawmsa CBAT.
AMUH.

XoMmunnud
YHunBepcanHa MoanTBa

Hne ce moaum Ha FocnoAaa.
focnogwn, 4y HawaTa MOUTBA.

JInTyprnsa Ha
EBxapuctundara

OdpTopus

bnarocnoseH na 6bae bor 3aBuHarw.
MoneTe ce, bpaTa (bpaTa n cectpm),
4ye MOsSiTa XepTBa N TBOSATA MOXe fa
e npunemMmnmeo 3a bora, BcemorowmaTr
bawa.

Heka ['ocnon oa npuemMe KepTBaTa
Ha BalMTe pbLe 3a NoxBania u
Cc/laBaTa Ha HeroesoTo nMe, 3a
HaweTo aobpo n nobpoTo Ha usnaTa
My CBeTa LUbpksa.

AMUH.

EBxapuctunHa MonnTea



Latin (latine)

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Sursum corda.

Habemus ad Dominum.
Gratias agamus DOmino Deo
nostro.

R. Dignum et justum est.
Sanctus, sanctus, sanctus
Dominus Deus Sabaoth. Pleni
sunt caeli et terra gloria tua.
Hosanna in excelsis.
Benedictus qui venit in nomine
Domini. Hosanna in excelsis.
Mysterium fidei.

Mortem tuam annuntiamus,
Domine, et profiteor tuam
resurrectionem donec venias.
Vel: Hunc panem cum
manducamus et calicem hunc
bibimus, mortem tuam,
Domine, annuntiamus; donec
venias. Vel: Salvos nos fac,
Redemptor mundi; per crucem
et resurrectionem tuam nos
liberasti.

Amen.

Ritus Communionis

Ad mandatum Salvatoris et
divina institutione formati
audemus dicere;

Pater noster, qui es in coelis,
sanctificetur nomen tuum;
Adveniat regnum tuum, fiat
voluntas tua in terra sicut in
caelo. Panem nostrum
cotidianum da nobis hodie et
dimitte nobis debita nostra;

BJC KW NK

focnopn 6bae c Teb.

N c Bawna gyx.

[MoBonrHeTe cbpLaTa CU.

Bounrame rm go Mocnopa.

Heka 6bnarogapum Ha 'ocrnoaa,
Hawws bor.

NMpaBnnHO e n cnpaBensnBo.

CseTun, ceBeTu, cBaT Focnoan bor Ha
JOMakKuHuTe. HebeTo n 3eMaTa ca
NbJIHW C BawlaTa c/naBa. Hosanna B
Hawn -BMcokaTa. bnarocnoBeH e oH3N,
KOWTO ngesa B UMeTo Ha ocnoaa.
Hosanna B Han -BMCOKaTa.
MwucTepudaTa Ha BapaTa.

Hune nposBb3rnacaAsame TBosATa
CcMBbpT, Focnogn, n nsnossasanTe
Bb3KpeceHneTo cn [lokaTo He
gonperte oTHOBO. nn: KoraTto sgem
TO31 xn86 u NnMem Ta3m Yawa, Hmne
rnpoBb3rjacsasamMe TBOsTa CMbPT,
Nlocnogwn, [lokaTo He ponpeTte
OoTHOBO. nun: Cnacu HK, cnacuTen Ha
cBeTa, 3al0To OT BaWuMA KPBbCT U
Bb3KpeceHne Bue cTe HU
ocsoboannu.

AMUH.

O6bpepn Ha npunyacTme

B komaHaaTa Ha Cnacutens u ce
dopmMupa oT 60)KeCTBEHOTO y4eHue,
CMeeM [a KaXkeM:

Hawwunat OTey, KONTO € N3KYCTBO Ha
HebeTo, OCBETEHO € TBOETO UME;
TBoeTo uapcTBo gonae, TeosTa we
CBbPLWN Ha 3eMsTa, KaKTo € Ha
HebeTo. lanTe HXU TO3M AOeH
eXeOHEeBHUAT HU XNa6, N HXU NPOCTK
HawunTe npecTbnneHusn, lokato



Latin (latine)

sicut et nos dimittimus
debitoribus nostris. et ne nos
inducas in tentationem. sed
libera nos a malo.

Libera nos, quaesumus,
Domine, ab omni malo; in
diebus nostris pacem concede

propitius ; ut per misericordiam

tuam adiuvante; ut semper a
peccato immunes simus et ab
omni tribulatione secura;
exspectamus beatam spem et
adventus Salvatoris nostri Jesu
Christi.

Pro regno; tua est potestas et
gloria nunc et semper.
Domine Jesu Christe qui dixit
Apostolis vestris: Pacem
relinquo vobis, pacem meam
do vobis; ne respicias peccata
nostra. sed in fide Ecclesiae
vestrae; eique pacem et
unitatem largire digneris pro
voluntate tua. Qui vivis et
regnas in saecula saeculorum.
Amen.

Pax DOmini sit semper
vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.

Signum pacis offeramus
invicem.

Agnus Dei, tollis peccata
mundi. miserere nobis. Agnus
Dei, tollis peccata mundi.
miserere nobis. Agnus Dei,
tollis peccata mundi. pacem
nobis dones.

Bulgarian (6bnrapcku esuk)
rnpoLiaBamMe Ha OHe3n, KOUTO
HapyllaBaT CpeLly Hac; U HXN BOAU He
B n3kyweHune, Ho H1n nsbasunm ot
3/10TO.

N36aBu HU, Tocnogn, HUe ce MoJsIUM
OT BCSAKO 310, ntobe3Ho gante Mmmp B
HalnNTe OHW, 4e C NoMoLTa Ha
BawlaTa MmnocT, Moxem BUHarum ga
cMe cBoboaHM OT rpexa u besonacHo
OT BCUYKUN CTpafaHus, lokaTo
O4YakBaMe bnarocnoBeHaTa Hagexnaa
N ngBaHeTo Ha Hawwna CnacuTten,
Ncyc XpucToc.

3a yapcteoTo, CnnaTta 1 cnaBaTa Cca
TBOW Cera v 3aBuUHarwu.

focnoawn Ncyce Xpuctoc, Kon Ka3a Ha
BalUMTe anocTtosun: Munp, ocTaBaM BN,
MUp MU gaBaM, He rnepanTe Ha
HawwunTe rpexose, Ho 3a BApaTa Ha
BallaTa UbpkBa, 1 nobe3Ho n gasat
MUP N €JUHCTBO B CbOTBETCTBUE C
BallaTa BOJIA. KOUTO XUBEAT 1n
LapyBaT 3aBUHArm n HAKora.

AMUH.
focnogHUAT MUp e BUHarum c Teb.

N c Bawna gyx.

Heka cn npensio)Kum B3aMMHO 3HaKa
Ha Mupa.

ArHeu boXxu, T oTHeMa rpexoseTe
Ha cBeTa, [loemeTe HWN. ArHel boxn,
TV OTHEMa rpexoBeTe Ha CBeTa,
MoemeTe HU. ArHey BoXxxu, TM oTHeMa
rpexoBeTe Ha cBeTa, [lante HU MuUp.



Latin (latine)
ecce agnus dei ecce qui tollit

peccata mundi. Beati qui ad
cenam Agni vocati sunt.

Domine, non sum dignus ut
intres sub tectum meum; sed
tantum dic verbo et sanabitur
anima mea.

Corpus Christi.

Amen.

Oremus.

Amen.

Concluditur ritus
benedictio

Dominus vobiscum.

R. Et cum spiritu tuo.
Benedicat vos omnipotens
Deus; Gloria Patri, et Filio, et
Spiritui Sancto.

Amen.

Dimissio

Egredere, missa est. Vel: Ite et
nuntiate evangelium Domini.
Vel: Ite in pace, glorificantes
Dominum in vita tua. Vel: Vade
in pace.

Deo gratias.

Bulgarian (6bnrapcku esuk)

ETo arHewkoTo bor, eTo, KOUTO
OTHEeMa rpexoBeTe Ha CBeTa.
BnarocnoseHu ca Te3n, NpM3oBaHn
Ha Be4epsATa Ha ArHero.

Focnoaun, He CbM AOCTOEH 4e Tpabea
ha BJsie3eTe non Mos NMoKpmB, HO CaMo
Ka)keTe, 4e AyMaTa 1 gyuwaTta Mu we
ObaaT N3neKyBaHu.

Tanoto (KpbBTa) Ha XpUCTOC.

AMUH.

Heka ce nomonum.

AMUH.

3akaunTenHn obpean
bnarocnoseHune

focnon 6bae ¢ Teb.

N c Bawna gyx.

Heka BcemorbvwinaT bor aoa Bu
bnarocnosu, bawaTta n CUHBT K
CeeTuat Ayx.

AMUH.

YBO/IHEHME

N3ne3Te, macaTa npuknawo4un. Nnn:
OTunpeTte n obsiBeTe EBaHrenneTo Ha
focnop. NJIN: Bbpeu B Mup,
npocnasankn focnoga 00 XUBOTa CU.
Wnwn: Bbpen B Mup.

bnaropapsa Ha bora.
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